
Files
None of these files should be read-only. 
If any are read-only it might be a side effect 
of having put files on removable media, 
and then copying them or restoring them back to your profile.

Keine dieser Dateien sollte schreibgeschützt sein. 
Wenn einige schreibgeschützt sind, kann dies ein Nebeneffekt sein, 
wenn Sie Dateien auf Wechselmedien abgelegt und 
dann in Ihr Profil kopiert oder wiederhergestellt haben.

Name Description Beschreibung

.autoreg Temporary empty file that signals a change in the installed extensions.
Temporäre leere Datei, 
die eine Änderung der installierten Erweiterungen signalisiert.

.parentlock (Mac OS X) See parent.lock Siehe parent.lock

abook.mab Personal Address Book Persönliches Adressbuch

addons.json Used by add-ons manager. Wird vom Add-ons-Manager verwendet.

addons.sqlite Obsolete. Used by add-ons manager. Veraltet (überholt, überflüssig) Wird vom Add-ons-Manager verwendet.

blist.sqlite Suspect it is used with the blocking list Vermute, dass es mit der Sperrliste verwendet wird

blocklist.xml
Added list of dangerous extensions. 
Replaced by kinto.sqlite around version 60.

Liste gefährlicher Erweiterungen hinzugefügt. 
Ab Version 60 durch kinto.sqlite ersetzt.

cache.sqlite
Used by the Lightning add-on if the "Cache" option is enabled in the calendar 
properties, to provide offline support. [1]

Wird vom Lightning-Add-On verwendet, wenn die Option „Cache“ in den 
Kalendereigenschaften aktiviert ist, um Offline-Unterstützung bereitzustellen. [1]

cert8.db
Obsolete. Used for Security certificates. 
It works together with key3.db, and should be copied together.

Veraltet, überholt. Wird für Sicherheitszertifikate verwendet. 
Es funktioniert zusammen mit key3.db und sollte zusammen kopiert werden.

cert9.db
New file used for Security certificates. 
It works together with key4.db, and should be copied together.

Neue Datei für Sicherheitszertifikate. 
Es funktioniert zusammen mit key4.db und sollte zusammen kopiert werden.

cert_override.txt
This is an optional file used to store a security exception. It appears to store the 
host name , thus preventing you from creating a security exception for a rotating 
SMTP server.

Dies ist eine optionale Datei, die zum Speichern einer Sicherheitsausnahme 
verwendet wird. 
Es scheint den Hostnamen zu speichern, wodurch Sie daran gehindert werden, 
eine Sicherheitsausnahme für einen rotierenden SMTP-Server zu erstellen.

chromeappsstore.sqlite
Unknown. There is a similar file in Firefox profiles used by 
localstorage/DOMStorage to store about: pages. [2]

Unbekannt. Es gibt eine ähnliche Datei in Firefox-Profilen, die von 
localstorage/DOMStorage verwendet wird, um ungefähr: Seiten zu speichern. [2]

compatibility.ini

Stores the version and path of the application this profile was last used with. When 
the profile is loaded with an application with a different version/path, the XPCOM 
components registration process is triggered. 
Thunderbird 3.x appears to use the version information to decide whether to 
display additional tabs such as the migration assistant and whats new. 
This file is automatically generated and can safely be deleted.

Speichert die Version und den Pfad der Anwendung, mit der dieses Profil zuletzt 
verwendet wurde. 
Wenn das Profil mit einer Anwendung mit einer anderen Version/einem anderen 
Pfad geladen wird, wird der Registrierungsprozess der XPCOM-Komponenten 
ausgelöst. 
Thunderbird 3.x scheint die Versionsinformationen zu verwenden, um zu 
entscheiden, ob zusätzliche Registerkarten wie der Migrationsassistent und was 
neu angezeigt werden sollen. 
Diese Datei wird automatisch generiert und kann bedenkenlos gelöscht werden.

components.ini
Obsolete. Lists extension folders with XPCOM components. Replaced with 
extensions.ini in Thunderbird 1.5 and above.

Veraltet, überholt. Listet Erweiterungsordner mit XPCOM-Komponenten auf. 
In Thunderbird 1.5 und höher durch extensions.ini ersetzt.



compreg.dat
Lists registered XPCOM components. Automatically regenerated whenever 
XPCOM registration process is triggered.

Listet registrierte XPCOM-Komponenten auf. Wird automatisch regeneriert, wenn 
der XPCOM-Registrierungsprozess ausgelöst wird.

content-prefs.sqlite
The permissions.sqlite and content-prefs.sqlite files store the permissions for 
what what remote content can be displayed. This used to be stored in the address 
book.

Die Dateien permissions.sqlite und content-prefs.sqlite speichern die 
Berechtigungen dafür, welche entfernten Inhalte angezeigt werden können. 
Diese wurde früher im Adressbuch gespeichert.

custom-strings.txt in chrome Es kann verwendet werden, um Text in der Benutzeroberfläche zu ersetzen. [3]

(does not exist by default)

cookies.txt Obsolete. Cookies RSS cookies - Thunderbird Veraltet, überholt. Cookies RSS-Cookies - Thunderbird

cookies.sqlite Stores all cookies. Speichert alle Cookies.

cookies.sqlite-journal Journal file for cookies.sqlite Journaldatei für cookies.sqlite

cookies.sqlite-shm , 
cookies.sqlite-wal

write-ahead log files for cookies.sqlite Mitschreibe-protokolldateien für cookies.sqlite

deleted.sqlite …..in calendar-data
Used by Lightning add-on. 
No information on what its used for.

Wird vom Lightning-Add-On verwendet. 
Keine Informationen darüber, wofür es verwendet wird.

directoryTree.json

downloads.rdf
Download history. 
Can be deleted to resolve slow downloads or program hangs (Bug 159107)

Verlauf herunterladen. 
Kann gelöscht werden, um langsame Downloads oder Programmabbrüche zu 
beheben (Bug 159107)

downloads.sqlite
Download history. 
Replaced downloads.rdf in version 3.

Verlauf herunterladen. 
Ersetzte downloads.rdf in Version 3.

extensions.cache

Obsolete. 
Lists installed extensions, their IDs, and the folders they are installed to, along with 
their last-modify time. It is used, for example, to register extensions installed by 
dropping a folder into one of known install locations. 
This file is automatically regenerated and can be deleted to resolve various issues.

Veraltet, überholt. 
Listet installierte Erweiterungen, ihre IDs und die Ordner, in denen sie installiert 
sind, zusammen mit ihrer letzten Änderungszeit auf. 
Es wird beispielsweise verwendet, um installierte Erweiterungen zu registrieren, 
indem ein Ordner an einem der bekannten Installationsorte abgelegt wird. 
Diese Datei wird automatisch neu generiert und kann gelöscht werden, um 
verschiedene Probleme zu lösen.

extensions.ini

Lists folders of installed extensions and themes. 
The file is automatically generated by nsExtensionManager and is used by low-
level code to detect chrome packages and XPCOM components provided by 
installed addons. 
It can be safely deleted to resolve various issues.

Listet Ordner mit installierten Erweiterungen und Themen auf. 
Die Datei wird automatisch von nsExtensionManager generiert und von 
Low-Level-Code verwendet, um Chrome-Pakete und XPCOM-Komponenten zu 
erkennen, die von installierten Add-Ons bereitgestellt werden. 
Es kann sicher gelöscht werden, um verschiedene Probleme zu lösen.

extensions.log Records some errors reported by the Extension Manager. Zeichnet einige vom Extension Manager gemeldete Fehler auf.

extensions.rdf
Obsolete. Installed extension information. It can be deleted to remove "ghost" 
entries from the extension list [4] and to resolve various other issues.

Veraltet, überholt. Informationen zu installierten Erweiterungen. 
Es kann gelöscht werden, um „Geister“-Einträge aus der Erweiterungsliste [4] zu 
entfernen und verschiedene andere Probleme zu lösen.

extensions.sqlite
Obsolete. Stores data about installed extensions, not clear yet if it replaces or 
supplements the extensions.rdf file.

Veraltet, überholt. Speichert Daten über installierte Erweiterungen, es ist noch nicht 
klar, ob sie die extensions.rdf-Datei ersetzt oder ergänzen.

feeds.rdf Stores your RSS subscriptions. Its in in the Mail\feeds directory Speichert Ihre RSS-Abonnements. Es befindet sich im Verzeichnis Mail\feeds

feeditems.rdf Records RSS feeds. ________ Its in in the Mail\feeds directory Zeichnet RSS-Feeds auf. ________Es befindet sich im Verzeichnis Mail\feeds

It can be used to replace text in the user interface. [3]



filterlog.html
Message filter log. 
If filter logging is enabled its stored in the accounts directory.

Nachrichtenfilterprotokoll. 
Wenn die Filterprotokollierung aktiviert ist, wird sie im Kontenverzeichnis 
gespeichert.

foldertree.json Used by the folder pane. Wird vom Ordnerbereich verwendet.

formhistory.sqlite

global-messages-db.journal rollback transaction journal for global-messages-db.sqlite (temporary file)
Rollback-Transaktionsjournal für global-messages-db.sqlite (temporäre Datei)
Rückfall-Transaktionsprotokoll ….

global-messages-db.sqlite

An index of all of your messages 
created by the global search engine (gloda).

Can be deleted if -- db is corrupt 
                              or search isn't working correctly - it will be rebuilt.

Ein Index aller Ihrer Nachrichten, 
der von der globalen Suchmaschine (gloda) erstellt wurde. 
Kann gelöscht werden, wenn -- die Datenbank beschädigt ist oder 
                                       die Suche nicht richtig funktioniert - sie wird neu erstellt.

history.mab Collected addresses address book Gesammelte Adressen Adressbuch

hostinfo.dat in News Contains all the newsgroups available for the current server Enthält alle für den aktuellen Server verfügbaren Newsgroups

junklog.html Junk mail log for that account Junk-Mail-Protokoll für dieses Konto

key3.db
Obsolete. Key database. 
Works together with cert8.db, and should be copied together.

Veraltet, überholt. Schlüsseldatenbank.
Funktioniert zusammen mit cert8.db und sollte zusammen kopiert werden.

key4.db
New file used for the Key database. Works together with cert9.db, and should be 
copied together.

Neue Datei, die für die Schlüsseldatenbank verwendet wird. 
Funktioniert zusammen mit cert9.db und sollte zusammen kopiert werden.

kinto.sqlite
Kinto is a JSON storage service that stores blocklists.
It replaces blocklist.xml . [5] [6]

„Kinto ist ein JSON-Speicherdienst, der Sperrlisten speichert.
Es ersetzt blocklist.xml . [5] [6]"

lightweighttheme-footer, 
lightweighttheme-header

Optional. Created if you install a persona (light weight themes). Optional. Wird erstellt, wenn Sie eine Persona (leichte Themen) installieren.

localstore.rdf

Obsolete. 
Replaced by xulstore.json in one of the updates to version 38. 
It stores the toolbar, window layout and size/position settings. 
It can be safely deleted to resolve various issues.

Veraltet, überholt. 
In einem der Updates für Version 38 durch xulstore.json ersetzt. 
Die Datei speichert die Symbolleiste, das Fensterlayout und die 
Größen-/Positionseinstellungen. 
Es kann sicher gelöscht werden, um verschiedene Probleme zu lösen.

localstore-safe.rdf
Special version of localstore.rdf used in Safe Mode to set toolbars and window 
customizations to defaults. [7]

Spezielle Version von localstore.rdf, die im abgesicherten Modus verwendet wird, 
um Symbolleisten und Fensteranpassungen auf die Standardeinstellungen 
zurückzusetzen. [7]

local.sqlite ____ in calendar-data
Internal calendar data (in SQLite format) 
if you use the Lightning extension.

Interne Kalenderdaten (im SQLite-Format), 
wenn Sie die Lightning-Erweiterung verwenden.

lock ___ (Linux) See parent.lock Siehe parent.lock

logins.json
Stores encrypted passwords, and 
requires key4.db and cert9.db to work. 
Replaces signons.sqlite, which had replaced signons.txt.

Speichert verschlüsselte Passwörter und 
erfordert key4.db und cert9.db, um zu funktionieren. 
Ersetzt signons.sqlite, das signons.txt ersetzt hatte.

mailviews.dat Defines your current message view (you can customize it) Definiert Ihre aktuelle Nachrichtenansicht (Sie können sie anpassen)

menuedit.rdf Used by Menu Editor extension Wird von der Erweiterung Menu Editor verwendet

mimeTypes.rdf
Action to perform when downloading certain types of files. 
Can be deleted to reset download actions.

Beim Herunterladen bestimmter Dateitypen auszuführende Aktion. 
Kann gelöscht werden, um Download-Aktionen zurückzusetzen.



msgFilterRules.dat __ in ImapMail, 
                                 Mail, News

Message filters Nachrichtenfilter

nstmp
Thunderbird creates a nstmp temporary file when compacting a folder. 
You should not see it (or nstmp-1, nstmp-2 etc.)
 unless Thunderbird was interrupted while compacting.

Thunderbird erstellt beim Komprimieren eines Ordners eine temporäre 
nstmp-Datei. 
Sie sollten es (oder nstmp-1, nstmp-2 usw.) nicht sehen, 
es sei denn, Thunderbird wurde beim Komprimieren unterbrochen.

panacea.dat
Mail folder cache of recent folders and visited links. It is also used to store the 
move-to recent history. It can be safely deleted to resolve various issues. A 
corrupt version can cause messages in offline folders to be lost. [8].

E-Mail-Ordner-Cache der letzten Ordner und besuchten Links. 
Es wird auch verwendet, um den Bewegungsverlauf der letzten Zeit zu speichern. 
Es kann sicher gelöscht werden, um verschiedene Probleme zu lösen. 
Eine beschädigte Version kann dazu führen, dass Nachrichten in Offlineordnern 
verloren gehen. [8].

parent.lock ____(Windows)
Marker showing that the current profile is in use. Can be deleted to unlock the 
profile.

Markierung, die anzeigt, dass das aktuelle Profil verwendet wird. 
Kann gelöscht werden, um das Profil zu entsperren.

persdict.dat Personal spelling dictionary Persönliches Rechtschreibwörterbuch

permissions.sqlite
The permissions.sqlite and content-prefs.sqlite files store the permissions for what 
remote content can be displayed. Lightning also uses that file.

Die Dateien permissions.sqlite und content-prefs.sqlite speichern die 
Berechtigungen dafür, welche Remote-Inhalte angezeigt werden können. 
Lightning verwendet diese Datei ebenfalls.

pkcs11.txt

Security module database. cert8.db, key3.db, and secmod.db 
were replaced by _______ cert9.db, key4.db, and pkcs11.txt. 
There have been several reports of passwords not being saved when upgrading to 
version 60.2.1 that were solved by deleting the pkcs11.txt file. [9]

Datenbank des Sicherheitsmoduls. cert8.db, key3.db und secmod.db 
wurden ________________ durch cert9.db, key4.db und pkcs11.txt ersetzt. 

Es gab mehrere Berichte über Passwörter, die beim Upgrade auf Version 60.2.1 
nicht gespeichert wurden, die durch Löschen der Datei pkcs11.txt behoben 
wurden. [9]

places.sqlite

A SQLite database used to store annotations, bookmarks, favicons, input history, 
keywords, and browsing history. 
Thunderbird appears to use it mainly to record what links you clicked on in mail 
messages.

Eine SQLite-Datenbank zum Speichern von Anmerkungen, Lesezeichen, Favicons, 
Eingabeverlauf, Schlüsselwörtern und Browserverlauf. 
Thunderbird scheint es hauptsächlich zu verwenden, um aufzuzeichnen, 
auf welche Links Sie in E-Mail-Nachrichten geklickt haben.

places.sqlite-shm, 
places.sqlite.wal

Write-ahead log files for places.sqlite. 
You should not have a places.sqlite-shm and a places.sqlite.wal directory (instead 
of files with that name).
If you do that causes Thunderbird to be extremely slow. 
Its not clear what creates them, 
but the workaround is to delete those two directories. [10]

Mitschreibe-protokolldateien für places.sqlite. 
Sie sollten kein places.sqlite-shm- und ein places.sqlite.wal-Verzeichnis haben 
(anstelle von Dateien mit diesem Namen). 
Wenn Sie dies tun, wird Thunderbird extrem langsam. 
Es ist nicht klar, was sie erstellt, aber 
die Problemumgehung besteht darin, diese beiden Verzeichnisse zu löschen. [10]

popstate.dat in Mail Keeps track of which messages have been left on the POP3 server Verfolgt, welche Nachrichten auf dem POP3-Server hinterlassen wurden

prefs.js
All preferences, including account settings and mail folder locations. See: Modify 
Thunderbird settings

Alle Einstellungen, einschließlich Kontoeinstellungen und Speicherorte von E-Mail-
Ordnern. Siehe: Thunderbird-Einstellungen ändern

pubring.gpg
Public keys (yours and any you collected) 
for the Enigmail (OpenPGP) extension.

Öffentliche Schlüssel (Ihre und alle, die Sie gesammelt haben) 
für die Enigmail (OpenPGP)-Erweiterung.

revocations.txt

rulesbackup.dat
If msgFilterRules.dat can't be read it backs it up in that file 
and creates a new msgFilterRules.dat.

Wenn  msgFilterRules.dat  nicht gelesen werden kann, 
wird es in dieser Datei gesichert ___ und eine neue msgFilterRules.dat erstellt.

search.json Not clear what it is since there is no search.sqlite to cache. [11]
Nicht klar, 
was es ist, da es keine search.sqlite zum Zwischenspeichern gibt. [11]



search.json.mozlz4

A compressed file used to store the list of search providers (OpenSearch). 
It is not editable. 
You need to install a search provider add-on and delete the old copy of this file to 
add a search provider. 
When restarted Thunderbird will build a new copy of the file. 
You can no longer add a search provider (such as Google or DuckDuckGo) by just 
adding a XML file to the searchplugins directory in the profile due to support for 
that being removed in the Mozilla toolkit. 
There is a patch to Thunderbird being developed to restore that feature. [12] [13]

Ist eine komprimierte Datei zum Speichern der Liste der Suchanbieter 
(OpenSearch). 
Es ist nicht editierbar. 
Sie müssen ein Suchanbieter-Add-On installieren und die alte Kopie dieser Datei 
löschen, um einen Suchanbieter hinzuzufügen. 
Beim Neustart erstellt Thunderbird eine neue Kopie der Datei. 
Sie können einen Suchanbieter (wie Google oder DuckDuckGo) nicht mehr 
hinzufügen, indem Sie einfach eine XML-Datei zum Suchplugins-Verzeichnis im 
Profil hinzufügen, da die Unterstützung dafür im Mozilla-Toolkit entfernt wurde. 
Es wird ein Patch für Thunderbird entwickelt, um diese Funktion 
wiederherzustellen. [12] [13]

secmod.db
Obsolete. 
Security module database. cert8.db, key3.db, and secmod.db 
were replaced by _______ cert9.db, key4.db, and pkcs11.txt.

Veraltet, überholt.  
Datenbank des Sicherheitsmoduls. cert8.db, key3.db und secmod.db 
wurden durch ________________ cert9.db, key4.db und pkcs11.txt ersetzt.

secring.gpg Private keys for the Enigmail (OpenPGP) extension. Private Schlüssel für die Erweiterung Enigmail (OpenPGP).

session.json
Default windows layout. This includes data on what tabs are open. 
Thunderbird (3.0 and later) deletes this file after reading the settings. 
Its re-created and the layout saved when Thunderbird terminates normally.

Standard-Fensterlayout. Dazu gehören Daten darüber, welche Registerkarten 
geöffnet sind. 
Thunderbird (3.0 und höher) löscht diese Datei nach dem Lesen der Einstellungen. 
Es wird neu erstellt und das Layout gespeichert, wenn Thunderbird normal beendet 
wird.

sessionCheckpoints.json

Signons.sqlite

Obsolete. Replaced by logins.json. 
It stores encrypted saved passwords, and 
requires key3.db and cert8.db to work. 
If you delete it, also delete key3.db and cert8.db. 
Thunderbird used to use signons.txt or signons3.txt.

Veraltet, überholt.   Ersetzt durch logins.json. 
Es speichert verschlüsselt gespeicherte Passwörter und 
erfordert key3.db und cert8.db, um zu funktionieren. 

Wenn Sie es löschen, löschen Sie auch key3.db und cert8.db. 
Thunderbird verwendete früher signons.txt oder signons3.txt.

SiteSecurityServiceState.txt

storage.sdb

Internal calendar data (in SQLite format) if you use the Lightning extension.
 

Its been replaced by local.sqlite but is still maintained for 
compatibility in case you switch between different 
Thunderbird+Lightning versions.

Interne Kalenderdaten (im SQLite-Format), wenn Sie die Lightning-Erweiterung 
verwenden. 
Es wurde durch local.sqlite ersetzt, wird aber weiterhin aus Kompatibilitätsgründen 
beibehalten, falls Sie zwischen verschiedenen Thunderbird+Lightning-Versionen 
wechseln.

times.json

training.dat Custom training for Junk Mail Controls Benutzerdefiniertes Training für Junk-Mail-Kontrollen

traits.dat Bayes traits training data used by the TaQuilla add-on Bayes Traits-Trainingsdaten, die vom TaQuilla-Add-On verwendet werden

tmprules.dat Temporary file used when modifying message filters. Temporäre Datei, die beim Ändern von Nachrichtenfiltern verwendet wird.

Unsent Messages.
The "Unsent Messages." mbox file in ..\Mail\Local Folders is displayed as the 
Outbox folder by recent versions of Thunderbird. That folder is used to queue 
unsent messages if you use "Send Later".

Die "Nicht gesendeten Nachrichten." mbox-Datei in ..\Mail\Local Folders 
wird von neueren Versionen von Thunderbird als Postausgangsordner angezeigt. 

Dieser Ordner wird verwendet, um nicht gesendete Nachrichten in die 
Warteschlange zu stellen, wenn Sie "Später senden" verwenden.

urlclassifier2.sqlite Obsolete. Contains information on known phishing sites. Veraltet, überholt. Enthält Informationen zu bekannten Phishing-Sites.



urlclassifier3.sqlite
Contains information on known phishing sites. 
Seems to be a replacement for urlclassifier2.sqlite, 
which replaced ____________ urlclassifier.sqlite.

Enthält Informationen zu bekannten Phishing-Sites. 
Scheint ein Ersatz für urlclassifier2.sqlite zu sein, 
das _____________ urlclassifier.sqlite ersetzt hat.

user.js Vom Benutzer festgelegt, überschreibt die Einstellungen in prefs.js

(does not exist by default)

userChrome.css in chrome Benutzerdefiniertes CSS, um das Aussehen der Anwendung zu ändern

(does not exist by default)

userContent.css in chrome Benutzerdefiniertes CSS, um das Aussehen von Webseiten zu ändern

(does not exist by default)

userChrome.js in chrome
Vom Benutzer festgelegtes JavaScript,
um die Funktionsweise der Anwendung zu ändern

(does not exist by default)

virtualfolders.dat Saved Search folder settings Gespeicherte Suchordnereinstellungen

webappsstore.sqlite, 
webappsstore.sqlite-shm, 
webappsstore.sqlite-wal

Contains DOM storage data. Its used similar to cookies by web sites. Enthält DOM-Speicherdaten. Es wird ähnlich wie Cookies von Websites verwendet.

xpti.dat
Obsolete. Lists registered XPCOM interfaces. Automatically regenerated 
whenever XPCOM registration process is triggered.

Veraltet, überholt. Listet registrierte XPCOM-Schnittstellen auf. Wird automatisch 
regeneriert, wenn der XPCOM-Registrierungsprozess ausgelöst wird.

XPC.mfl Obsolete. A cache file for components (XPC) Veraltet, überholt. Eine Cache-Datei für Komponenten (XPC)

xul.mfasl (Linux) Obsolete. See XUL.mfl file Veraltet, überholt. Siehe XUL.mfl-Datei

Obsolete. Cached user interface data. 
Can be deleted to resolve various issues.

Veraltet, überholt. Zwischengespeicherte Benutzeroberflächendaten. 
Kann gelöscht werden, um verschiedene Probleme zu lösen.

File location changed in Thunderbird 1.5. [14] Dateispeicherort in Thunderbird 1.5 geändert. [14]

XUL FastLoad File (Mac OS X) Obsolete. See XUL.mfl Veraltet, überholt. Siehe XUL.mfl

xulstore.json
Toolbar, window layout and size/position settings. It can be safely deleted to 
resolve various issues.

Symbolleiste, Fensterlayout und Größen-/Positionseinstellungen. Es kann sicher 
gelöscht werden, um verschiedene Probleme zu lösen.

Files without specific names Dateien ohne bestimmte Namen

Name Description Beschreibung

(number) .s
Obsolete. It used to be used for saving passwords. 
The "(number).s" value was specified by the signon.SignonFileName preference.

Veraltet, überholt. Es wurde früher zum Speichern von Passwörtern verwendet. Der 
Wert „(number).s“ wurde durch die Einstellung signon.SignonFileName 
angegeben.

* __ in ImapMail, Mail, and News 
       (no file extension)

Mbox files. They are text files that contain all of the messages for that folder. They 
are named after the folder, but have no file extension. "inbox." is a mbox file for the 
inbox folder.

Mbox-Dateien. Sie sind Textdateien, die alle Nachrichten für diesen Ordner 
enthalten. Sie sind nach dem Ordner benannt, haben aber keine Dateiendung. 
"Posteingang." ist eine mbox-Datei für den Posteingangsordner.

*.mab ….other than abook.mab 
                       and history.mab

User-created or imported address books. Vom Benutzer erstellte oder importierte Adressbücher.

User-set, overrides the preferences in prefs.js

User-set CSS to change the way the application looks

User-set CSS to change the way webpages look

User-set JavaScript to change the way the application works

XUL.mfl ____(Windows)



*.msf ...in ImapMail, 
               Mail,____ and 
               News

Index files for mail messages. They contain a cache of the folder listing plus a few 
folder specific settings.

Indexdateien für E-Mail-Nachrichten. Sie enthalten einen Cache der Ordnerliste 
sowie einige ordnerspezifische Einstellungen.

*.mozeml
Each file is a partial copy (up to 20kb) of a message in the mail folder, stored in a 
.mozmsgs subdirectory. It is used by the optional Spotlight Integration component 
under OSX. It's deleted when the message in the mbox is deleted. [15]

Jede Datei ist eine Teilkopie (bis zu 20 KB) einer Nachricht im E-Mail-Ordner, die in 
einem .mozmsgs-Unterverzeichnis gespeichert ist. Es wird von der optionalen 
Spotlight-Integrationskomponente unter OSX verwendet. Es wird gelöscht, wenn 
die Nachricht in der Mbox gelöscht wird. [fünfzehn]

*.rc ….in News Subscribed groups. Abonnierte Gruppen.

*.tha The MoreFunctionsForAddressBook add-on uses this file extension for contacts.
Das Add-On MoreFunctionsForAddressBook 
verwendet diese Dateierweiterung für Kontakte.

*.thm
The MoreFunctionsForAddressBook add-on uses this file extension for mailing 
lists.

Das Add-On MoreFunctionsForAddressBook 
verwendet diese Dateierweiterung für Mailinglisten.

*.wdseml

Each file is a partial copy (up to 49KB) of a message in the mail folder, stored in a 
.mozmsgs subdirectory. 
It is used by Windows Search Integration (requires Vista or a later version of 
Windows). 
They're actually renamed .eml files. 
You can disable this feature by unchecking ___ Tools -> Options -> Advanced -> 
General -> System Integration -> "Allow Windows Search 
to search messages". [16][17]

Jede Datei ist eine Teilkopie (bis zu 49 KB) einer Nachricht im E-Mail-Ordner, die in 
einem .mozmsgs-Unterverzeichnis gespeichert ist. 
Es wird von der Windows-Suchintegration verwendet (erfordert Vista oder eine 
neuere Version von Windows). 
Sie werden tatsächlich in .eml-Dateien umbenannt. 
Sie können diese Funktion deaktivieren, indem Sie __ Extras -> Optionen -> 
Erweitert -> Allgemein -> Systemintegration -> „Windows-Suche 
das Durchsuchen von Nachrichten erlauben“ deaktivieren. [16][17]

*.xpi …..in Extensions

.xpi files are renamed .zip files used by add-ons. 
Usually they're unzipped and the files stored in a child directory 
(its name is the GUID that uniquely identifies that add-on) when the add-on is 
installed but some (such as IgnoreAero and Add-on Compatibility Reporter) aren't.

.xpi-Dateien werden in .zip-Dateien umbenannt, die von Add-Ons verwendet 
werden. 
Normalerweise werden sie entpackt und die Dateien in einem untergeordneten 
Verzeichnis gespeichert (sein Name ist die GUID, die dieses Add-on eindeutig 
identifiziert), wenn das Add-on installiert wird, aber einige (wie IgnoreAero und Add-
on Compatibility Reporter) sind es nicht .

Files outside the profile folder Dateien außerhalb des Profilordners

Name Description Beschreibung

application.ini
The installation directory has an application.ini file with general information about 
what build you are using and additional entries that control whether the profile 
manager and extension manager are enabled.

Das Installationsverzeichnis enthält eine Datei application.ini mit allgemeinen 
Informationen darüber, welchen Build Sie verwenden, und zusätzlichen Einträgen, 
die steuern, ob der Profilmanager und der Erweiterungsmanager aktiviert sind.

custom-strings.txt
File in the chrome subdirectory in the programs installations directory used to 
replace strings. [18] [19]

Datei im Chrome-Unterverzeichnis im Installationsverzeichnis des Programms, die 
zum Ersetzen von Zeichenfolgen verwendet wird. [18] [19]

MozillaMailnews Directory in the systems temporary files directory. Verzeichnis im Systemverzeichnis für temporäre Dateien.

nsmail.eml, 
nsmail.tmp, 
nsmail.html

Temporary files created in MozillaMailnews when sending a message. 
If you get an error message about being unable 
to open the temp file nsmail.tmp when sending a message 
try re-configuring your anti-virus program
 not to scan email messages.

Temporäre Dateien, die beim Senden einer Nachricht in MozillaMailnews erstellt 
werden. 
Wenn Sie beim Senden einer Nachricht eine Fehlermeldung erhalten, 
dass die temporäre Datei nsmail.tmp nicht geöffnet werden kann, 
versuchen Sie, Ihr Antivirenprogramm neu zu konfigurieren, sodass 
E-Mail-Nachrichten nicht gescannt werden.



C:\Users\user_name\AppData\Local\Thunderbird\updates 
is the directory used to store updates when upgrading under Windows 10. 
This is not the same directory tree as %APPDATA%. 
The directory has one or more child directories whose name is a 16 hexadecimal 
digit string (a GUID). 
Each of those child directories is for a separate channel 
(release, beta, daily etc.) and has a updates child directory 
plus a "updates.xml" and a "active-update.xml" file. 
If an update gets caught in a loop 
you can break the cycle by deleting the appropriate "updates.xml" file and its child 
directories. 
However, its usually easier to just delete the entire ..\Thunderbird\updates 
directory. 
So far Thunderbird re-creates that directory as necessary if its missing.

C:\Benutzer\Benutzername\AppData\Local\Thunderbird\updates 
ist das Verzeichnis, das zum Speichern von Updates beim Upgrade unter Windows 
10 verwendet wird. 
Dies ist nicht derselbe Verzeichnisbaum wie %APPDATA%. 
Das Verzeichnis verfügt über ein oder mehrere untergeordnete Verzeichnisse, 
deren Name eine Zeichenfolge mit 16 Hexadezimalziffern (eine GUID) ist. 
Jedes dieser untergeordneten Verzeichnisse ist für einen separaten Kanal 
(Release, Beta, täglich usw.) und hat ein untergeordnetes Updates-Verzeichnis 
sowie eine „updates.xml“- und eine „active-update.xml“-Datei. 
Wenn ein Update in einer Schleife gefangen ist, ---
können Sie den Kreislauf unterbrechen, indem Sie die entsprechende 
„updates.xml“-Datei und ihre untergeordneten Verzeichnisse löschen. 
Es ist jedoch normalerweise einfacher, einfach das gesamte Verzeichnis 
..\Thunderbird\updates zu löschen. 
Bisher erstellt Thunderbird dieses Verzeichnis nach Bedarf neu, wenn es fehlt.

Similar directories are created for other operating systems. Ähnliche Verzeichnisse werden für andere Betriebssysteme erstellt.

omni.ja

It contains most of the default preference files 
that used to be stored in in the defaults\pref subdirectory in the Thunderbird 
program directory such as mailnews.js and all-thunderbird.js.
Its in the root of the program directory. Its contents can be viewed using any 
program that knows how to open a .zip archive file. 
It used to be called omni.jar but was renamed 
because Window’s System Restore does not backup .jar files. [20]

Es enthält die meisten Standardeinstellungsdateien, 
die früher im Unterverzeichnis defaults\pref im Thunderbird-Programmverzeichnis 
gespeichert waren, wie mailnews.js und all-thunderbird.js. 
Es befindet sich im Stammverzeichnis des Programmverzeichnisses. Sein Inhalt 
kann mit jedem Programm angezeigt werden, das eine .zip-Archivdatei öffnen 
kann. 
Es hieß früher omni.jar, wurde aber umbenannt, 
weil die Systemwiederherstellung von Windows keine .jar-Dateien sichert. [20]

pluginreg.dat
Registration of plugin MIME types. 
It's located in the "Thunderbird" directory containing the profiles.

Registrierung von Plugin-MIME-Typen. 
Es befindet sich im Verzeichnis "Thunderbird", das die Profile enthält.

profiles.ini

Keeps track of the profile folder location. 
It's located in the "Thunderbird" directory containing the profiles. 
It can be edited to point to a moved profile folder. 
If deleted, profiles.ini will be regenerated along with a new default profile folder 
upon program restart.

Verfolgt den Speicherort des Profilordners. 
Es befindet sich im Verzeichnis "Thunderbird", das die Profile enthält.
Es kann bearbeitet werden, um auf einen verschobenen Profilordner zu verweisen. 
Wenn sie gelöscht wird, wird die Datei profiles.ini zusammen mit einem neuen 
Standardprofilordner beim Neustart des Programms neu erstellt.

registry.dat
Obsolete. Keeps track of profile folder location in previous Thunderbird versions. 
It's located in the "Thunderbird" directory containing the profiles.

Veraltet, überholt. 
Verfolgt den Speicherort des Profilordners in früheren Thunderbird-Versionen. Es 
befindet sich im Verzeichnis "Thunderbird", das die Profile enthält.

You can store messages outside of the profile by changing the "Local directory" 

in Account Settings -> Server Settings to a directory outside of the profile. 
If you want to do that you must move the existing files from the old local directory 
to the new location yourself 
because the modifying settings only tells Thunderbird where to look for the files. 
Be careful about changing this location:

Sie können Nachrichten außerhalb des Profils speichern, indem Sie das "Lokale 
Verzeichnis" ändern
in Kontoeinstellungen -> Servereinstellungen in ein Verzeichnis außerhalb des 
Profils. 
Wenn Sie dies tun möchten, müssen Sie die vorhandenen Dateien selbst aus dem 
alten lokalen Verzeichnis an den neuen Speicherort verschieben, da die 
Änderungseinstellungen Thunderbird nur mitteilen, wo nach den Dateien gesucht 
werden soll. 
Seien Sie vorsichtig, wenn Sie diesen Ort ändern:

Updates



1. Some locations can be bad, including those which are dangerous that 
Thunderbird will automatically prevent.

1. Einige Standorte können schlecht sein, einschließlich solcher, die gefährlich 
sind, die Thunderbird automatisch verhindert.

2. Make sure you backup the directory, because programs designed to back up 
Thunderbird or mozilla profiles will not backup folders that are outside the profile 
structure.

2. Stellen Sie sicher, dass Sie das Verzeichnis sichern, da Programme, die zum 
Sichern von Thunderbird- oder Mozilla-Profilen entwickelt wurden, keine Ordner 
sichern, die sich außerhalb der Profilstruktur befinden.

3. Überlegen Sie, ob Sie in Ihren Antiviren- und Anti-Malware-Programmen einen 
Ordnerausschluss für den neuen Speicherort festlegen möchten, wenn diese Ihr 
Profil normalerweise nicht scannen.


